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KENDRION -

Kendrlen Autemotive (Siblu) SRL
Sir. Lyon Nr, 2

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT-70026 - Modugno {Bari)
70026 - Modugno {Bari)

IT - ITALIEN

RO-550018 Sibiu

Document address
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.
70026 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN

Cust Part No
Cust Part Desc
Part No

1 2517267700
Schaltmagnet
P151536-221938
Net Weight: 268,707 kg
Cust. stat. nr.; 85059029
Country Of Origin: RO

Line No

Delivery Note
Order No Delnote No Del.Note date: '
519587 Feb 12, 2024
Customer No 135292
Our Ref.:
Phone:
Fax:
E-Mail:
Cust Ref
Qur id At Customer 91026809
Shipment Id 776258
Delivery Date Feb 15, 2024
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 581211

A8236{ oLy
SOt G0

56488

Schedule No RetNo Deliv Qty Deliv Uom
Close Order No Lot Batch No
15614 400.00 pcs

SRR N E - NABEL Y,
ACLCETYTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: Jg &0
Quantils effettiva:
Tipe Imballaggio:
Quantita tmballi:

Conformits afle schege d'imballo: @-
Cust Pack Aid [d Data controllo: 0 OL{ U(

Pack Aid Qty Pack Aid Id i
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desgi™? @
1 10130IT TBA-550500
221R0O GETRAG Kunststoffpalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x600
20 100421T TBA-520880
221RO VDA KLT 4316R IT VDA KLT 4315R
1 2074117 TBA-520022
221R0 Palettendecke! AOBOEB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0BOG B
20 20740IT TBA-501738
221R0O Tray DCT 300 IT SEPARATORE DCT300 PARCLOC
Total Net Weight [kal 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
Kandrion Automotive {Siblu} SRL
Sir. Lyon Nr. 2 Banaging Director: Andra Baboc www.kendelon.com HSEC The Nalherands
RO-550018 Sibiu UST-1D-NR, RO10949665 inlo-pe-sibiu@kendrlon.com BIC:HSBCNL2A

HRB J32/513/1998
Elgenkzpltal: 18555520 RON
EORI-MR. RO10945666

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

BRD GSG Filiala Sibiu (BIC: BRDEROBU)
IBAN[EUR):ROE9BRDE3305V01671183300
IBAN{RON):RO85BRDE3305V02166533300

IBAN(EUR): NL&4 HSBC 1045 56820 15
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parle transporteur
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T o er e, adirsse coonb SCRISOARE DE TRANSPORT
E’“’“"EQW?@NWTOMO TIVE (SIBIU) saL fé’#ﬂ‘é"é"é’f,%ﬁ TNu?aTéE
Adresa: SIBIU - 550018, str. LYON nr.2 -
Registrul Comerjuluit J32 / 513/ 1938 i (CMR)
CU1 (CIF) : RO 10949€585 ] '
Cont; BRD GSG Filiala Sibiu
IB8AN BON: RORS BEDE 3308 V021 6653 3300
2  Destinatar (nume, adresa, {ara) 16 Operator de trensport (denumire, adresa, tara)
Conslgner {name, address, country) Carrier (name, address, country}
fﬂ'tﬁ-z;”(m admssa'pmﬁ) § ot s RRA GROUP SR
/\{ﬁ_ \0 101/294/2006 ; RO 18517892

Sebes, Str. Clocérliqi, Nr.8
Jug ALBA - RO OMANIA

U.q dey C(Olqﬂ’l//t(é
[T~ "boze Hokusih CAA)

Rubricite ncadrata cu linli groase trebuia completate de transportator

Tha space framed with heavy lines must be filled in by tha carrier

Les parties encadrées de lignes g

3}  Locul descarcar {loc, jara) 47 Transportatori succesivi (nume, adresa, {ara}
Place of delivery of goods (placa, country) Sugcassive carriers (name, address, country)
Lieu grévu po& la llwaisorZ} la marchandise {lieu, pays}) Transparteurs successifs (nom, adressa pays)

VYo A

4 Locul Tncércérif(loc, tafa, data) 18 Rezerve sl observalll ale transportatorilor

Place and date of taking over the goods {place, country, date} Carrier's reservation and observations

Lleu st date de la prise en charge de la marchandise {lleu, pays, date} Réserves et observations du tran%taur

20 — q?tf[U 1{4020@19 - AUTONR,; G C?f/é

19+21+22

5 Deccumente anexate o SEM'REMORCA NR e % q %C VK

Incluting anc
Y compris et

Incluslv gi

1-15

Decuments attached
Dacuments annexés - CONDUCATOR AUTO 5
M} (re—/‘f /UU)% 4 CONDUCATOR AUTO 2: " L
B Marcisinumere 7 * fHr.decolete Maod do ambalare Q9  Naluramarii 1 0 Numdr statistic 1 1 Greutate brula’ kg 12 Cubaj o
Marksandnon /” Number of packages Method of packing Nalure of the goods Statistical number Gross weight kg Volume m?
Marques alnt/lmemus Nombre de cohs Moda ode d'emballage Nature de Ta marchandise Ne slallstique Polds brut kg Cubage m?*
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De completat pe rdspunderea expeditaruiut
To be completed an the sender’s responsahbllity
Avremplir sous la responsabilité da 'expéditaur
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1 3 Instructiunile expedltoru!ul 19 Convenlii speclale
Sender's instructions Spacial agreesmants
Instructions de I'expéditeur Coanventions parliculiéres
20 Plata prin Expeditor Moneda Destinatar
To ba payd by Sendar Currency Consignee
Apayar par Expéditeur Monnaia Destinataire
Preful transportului
Camiage changes
Prix de transport
Sold/Balancal/Selde
Taxe suplimentare
Supplem charges
Supplements
4 Instrucflun! de plata / Instructions as to payment far cariage / Alte taxe
Prescriptions d'affranchissement QOther changes
0O Frenco/ Carizge paid / Plata la expedlere Frals acceseires
3 Non franco / Canage forwayd / Plata la destinalie Total by 7 ] i = .
“Suma da plata/Cash
1 g?gﬂ:};:ed n \ data l.e 0 £ E D/Z 15 Rgrr:gnfrga?nentas on 1‘{&&%’1& * U 1oas 70026 Modugno BA)
Establie & f 9666 \ia dei C L]at‘"um -
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24 sceptia sy
AUTODANA GROUP sR.L. |- [iﬁ%pé

4/2006 ; RO 18517892
JD‘IéﬁggIStr. Clocérhzi, ‘Nr .8

S "R:;ﬂ‘ o con riserva di
igratare and stamp of the carer gmndiura si sta E%Eué Dtlta

Signature and sta e —t- -E{g
Signature et timbre du transporteur 2o i t by nﬁﬁ'regntmbre du destinataire

Slgnature et timbre de Iexpédne
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